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Alan Corre
dxl `l' (`ly) "to attack" here literal, often figurative, "to upbraid." 

Alan Corre
q'`d used for continuous action "he was worshipping." 'ldy — Note the classical form of the relative.

Alan Corre
mzlwt, the planets (Heb.) r'$ Hd$, literally "head of the month" = new moon day.

Alan Corre
'n, originally the accusative ending which became a separate word, used for emphasis before adjectives, and routinely after numerals. Common in the poetry of Ibn Quzmân. 

Alan Corre
Strange worship = idol worship (Heb.) Applied loosely to an individual idol as in line 11. 

Alan Corre
Nimrod is the hunter of Genesis 10.8. He is the grandson of Noah, and the Midrash connects his name with the root meaning
"to rebel." 

Alan Corre
The use of a hyphen (called maqqêp in Hebrew) to separate a word over line breaks is imported from European usage. In older usage it only links two closely linked words. 

Alan Corre
"Fear of Heaven, religion." 

Alan Corre
Noah, the father of Shem, to whom a house of religious study is ascribed by the Midrash. 

Alan Corre
Our father Abraham, peace be upon him" (Heb.) `"h stands for `lyw h$lwm (Heb.) 

Alan Corre
m`$h (Heb.) refers to gesta, the heroic deeds of prophets and
sages. qch, usually in the construct form qct, is a tale usually  imaginative, often involving animals. Hk'yh is a story, historical or fictional. The categories overlap. 
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Alan Corre
pynw —Lingua Franca fino "fine." Characteristically a form originally masculine singular qualifying a plural noun. See the entry in the Lingua Franca Glossary by clicking on the word in the text. 

http://www.uwm.edu/~corre/franca/edition3/FF.html#fino
Alan Corre
The shadda is often represented by writing the letter twice. 
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Alan Corre
"Zeal for the Lord of Hosts" (Heb.) 

Alan Corre
qllt kbwd "disrespect" (Arab./Heb.) 

Alan Corre
On this whole section cp. Psalms 115.5 et seqq. 
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Alan Corre
"Blessed be He" (Heb.) 

Alan Corre
n$mh "soul, spirit" (Heb.) 

Alan Corre
The use of $ or $y in Arabic dialects to strengthen a negative
may be compared to the use of "pas" in French. Originally je ne
marche pas "I don't walk a step." – then the word pas is generalized to constitute a negative even in cases where it is semantically inappropriate. In French rien < Lat. rem "thing" comes to be only negative: "nothing." 
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Alan Corre
"Has not permitted you"

Alan Corre
r'km. The presentational particle with second person plural
ending, cf. P.12 L. 9 infra for the first person singular ending. 
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Alan Corre
Lingua Franca fabrica, "factory." See the entry in the Lingua Franca Glossary. Click on the word.

http://www.uwm.edu/~corre/franca/edition3/FF.html#fabrica
Alan Corre
Cf. the spelling for "lime" and "other" here and P.15.L.17 as to the position of the diacritical mark. 


(01419) DNyl DN Sy DaNSR n'DD yBo

(01501) nT15 1VY'DO5R 19YRW™ 1XT25 1'm"7x| ROV
(01502] AmR5R 17D Y32 1?1 ,°9x% NNt orROR NN
(01503] WR2 MYRNA DRTVIZS R0505R T2V 11
(01504] 12727 ,02N5%R 12 DNN2XR 127D 1TWHD
(01505] AR15R2 25n%05% 17'05% B YD INTBAM
(01506] "BXRD 1V'DOR TO9RT DRTP WRANT ,NHRNOR
(01507] 7277'DN2 N1 19X NRYD NYDN TP A
(01508] MBD%R P1'D 1IXD 79X R015R 117 ,DNNAR VD
(015091 21 77y RS onvD RS vav'ontS eintn
(01510) 12x"17 1RB505R DRTYID IRWA Y21 ,AXRDN
(01511) 1’27°R1N NS 1®kNN1 02N5R 12 DNN3AR

(01512) 121 N1 12 NIB2TT NABP YD MRSl
(01513) N7 YD MIBRP T9RT TY31 ,59x%an5x3a n%an
(01514] N%5x 'va1 ,'D%R BDY VD NIRVART NTNRT
(015151 ©h1 ,DNNaRS 190y " T5R RWSR XN 7102
(01516) D% R9R IRTY 12 YS90 NSy prown
(01517] 112 7598 SR2ANXROR RN IR "M, pOnaR
(01518] owar wWR2 IR15R2 WPANN DN NIBAN
(01519) BD1 D "R’ "WRH RP3A1 N2 DT

(01601] ¥ DNNAR OXRT1,N"5Y o3 RO ARI5R

(01602] xR NS0 N5RN5R RN ®5Y 2Nx55R 17'DOX
(01603] NP Na0%R ARISR NP w1 L, ORYS nSm
(01604)] MIR®BI WX 127p 798 DRTVIOR XN N'DB'D
(01605) 112 T9R 1PV'DIR ORI ‘YYD N'DB'D NIRRT
(01606] .0TR12 X WRINR NPNT V'D5%5 axAp

(01607] RHANR RHS TR RI1TRDOR 19RM

(01608) RN 1» TV %2 ,Ax15% MR YD DRNAR
(016091 N AW Y271 N2 PN TYRD TR TRIVOR
(01610) ¥'27 1RHPIOR TIY OXRND N0 10 IRDNAR
(01611) 7712 NYRND IRHBNROR XD IRV NYAW
(01612) n%»’2 75%721 ,M%nn NR'DASR TV ,mM
(01613) DNARBAR IRV TIW 1920 925K TRIVER
(01614) -"R'DOR ORISR XN VDRW 1"N1 NP1 0L YD
(01615) 17'D5xr ©B21% 19’27 122N 295K IRND N
(01616) )7'D5x 2x2% 127p RBIN PR rYDIwS
(01617) AR19R yRNH N29N%5R DP9V NBRDT

(01618) DRT1'D TYDRW R»H Th21,92%5% DnnpM

=


Alan Corre
The expression `T' 'l'dn makes no sense in this context. I am fairly
certain that what is intended here is the Lingua Franca word orden,                 "order(s)" which usually occurs with this very verb. Probably "orden"
had dropped out of use among Arabic speaking Jews in North Africa with the death of Lingua Franca, and the printer made it into the word for "ear" which he understood, See the entry in the Lingua Franca Glossary. Click on the word. The phrase recurs in P.17 L.17 infra. 

http://www.uwm.edu/~corre/franca/edition3/OO.html#orden
Alan Corre
"Blessed be He!" (Heb.)
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Alan Corre
See note to P.15 L.1 supra.
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Alan Corre
"The End; Finis. " (Heb.)

Alan Corre
"Blessed is He, may his merit protect us. Amen. May such be the [Divine] will"  

Alan Corre
"God, may He be blessed" (Heb.) 

Alan Corre
"Abraham became greatly valued by Nimrod." 

Alan Corre
The credo, with an oblique reference to the "mushriqîn" those who believe that God has "partners." 
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Alan Corre
The independent presentational particle r'. 

Alan Corre
"Lord of the Worlds" (Heb.) 

Alan Corre
"A very worthy sage and a big saint." 

Alan Corre
"and performance of good deeds.Amen, may such be the Divine Will"  (Heb.) 

Alan Corre
The abbreviation means "The Name (sc. God) may He be blessed!" 
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Alan Corre
"blessings" (Heb.) "They are all blessings, and there are no blessings better than they." 

Alan Corre
"sages" (Heb.) 

Alan Corre
"They were studying under…" 


